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Kymmenenpäivikkö finestafetan tulokşie

Borcu finpluanaşta -  borcu kolhozoin luendamizeşta
Karieloin raionoilla ei pie ijähä

Myö şeizomma pofdahalla 4-ä vu­
otta viizivuodistja. Hyväştä verşinnä- 
ştä kolmatta vuotta viizivuodistja ru­
biev vägiäijäldi zavisimah uspieha iel­
leh päin levähytetty soçializman sro­
inda miän muakunnaşşa.

Täşşä, kolmanneşşa, reşajuşcoissa 
vuvveşşa viizivuodistja pidäv olla 
laskittuna hoduh 518 soçializmahistja 
gigantua i 1.040 maşina-traktorahistja 
stancua. Sroindua uuzie fuabrikkoida, 
zavodoida i MTS myö tozitamma ai- 
no omien sriedstvoin luguh, şiäşşet- 
tylöin nygyziin sriedьtvoin  ̂ luguh 
muakunnaşşa, zen luguh, midä myö 
luaimma miän proizvodstvan hovuşşa.

Ka mintän uspeşnoi borcu tinansa- 
hizeşta pluanaşta, sriedstvoin mobili- 
zuinda eläistä reşaiccov miän voitto­
loida frontalla soçializmahistja sroin­
dua. Ka mintän, pidäv hävittiä kaik­
ki vellat finänsahizie makşoloida 
myötj, rohkieldь loppie tuhuonnanke 
i ei izännöin rukah sriedstvoin ros- 
hoduinda.

Aiga, lopulla, maltua jogo alem­
malla organizaçijalla, jogo komunis- 
talla, komsomoljçalla i obşcestven- 
nikalia, şto „srovgoitta finansahizen 
pluanan loppomizetta ei voi tävtiä 
huavattuo pluanua kaikissa otrosll- 
loissa rahvahan talohuşta1* (1930 

..vuvven ÇK i ÇKK dekabrjahizen 
plenuman reşinnäştä.

К и іп ви ап  ze on aziet tällä ucuast- 
kalla ruaduo karieloin raionoissa? 
Kuin tiijämmä, şto srokka oblastihi­
zen linansovoin estatetan loppiendua 
— l -а dekabrjana jo proidi. Muduan­
net raionan organizaçiit şuadьh tiettä- 
vie lykkähykşie sriedstvoin mobili- 
zuinnaşşa, no odnuakko viellä ei ma- 
hettu ozuttua tozinazie boljşevikkahi- 
zie tempoida loppiennaşşa finansahi- 
zie objazateljstvoida.

Enzimäzellä şijua karieloin raio- 
noista Lihoslavlja, kumbane zaimi 
oblastissa nellännen şijan (91 proç.), 
Ruameşka 22 i Spirova 32şijua. Vä 
lläldi borcuiccov finpluanaşta Tol­
macun raiona (63 şija) i Maksuatiha 
(92 şijua). Iänyzillä raionoilla pidäv 
tavottua mi oli täh şua laşkittu. 
Pidäv viettämättä viäldiäcie rjad- 
oih edizie oblastin raionoida.

Sriedstvoin mobilizuinda niin ze 
kuni ijäv yhtenä suamoina boevoina 
päivän zaduaccana. Borcu finpluana- 
ştä—tämä on ei vain vorcu hyväştä 
verşinnäştä kolmatta vuotta viizivuo­
distja. no i borcu kolhozoin hyvy- 
öştä. Finpluana—tämä vaznoi zveno 
organizaçii—talohuş i politikkahistja 
kolhozoin luennandua. Ei maltua tä­
dä, znuacciv luadie nägöväzie opor

tunizmahizie hairahukşie. Ymbäri 
täştä kampanjaşta pidäv leviemmä 
mobilizuija kolhoznikkoida i yksinä- 
zie—kevhie i keşkikerdazie.

10 dekabrjah şua oblastie myötj 
rubiev mänömäh kymmenen-päivikkö 
luaindua finansahizen estafetan tulo­
kşie. Täşşä kymmenenpäiviköşşä ob­
lastilla pidäv şuaha tävdeläne i 
srokkah şua loppienda finansahistja 
pluanua.

Tämän kymmenen-päivikön-vejän­
däh pidäv tartuo kaikilla raionan or­
ganizaçijoilla, kaikilla partiin i kom­
somolan jaceikoilla, kyläsovietoilla, 
kolhozoilla, finansahizella aktivalla, 
kaikella kolhozan i kylän ebşcestven 
nostilla. Kymmenenpäiviköllä pidäv 
luadie tulokşet leviedä massovoida 
ruaduo, kumbane oli levähytetty ob 
lastie myötj finansahizen estafetan 
vejännän aigah, henellä pidäv luen­
dua metodat massovoida ruaduo, 
kumbazet annettьh şuuret politikka­
hizet tulokşet.

Vejäldiä ijänyöt raionat ediziin 
lineillä—ka reşajuşcoi zaduacca. Bo­
ljşevikkahizet tempat sriedstvoin mo- 
bilizuinnaşşa, otetuot edizillä finan- 
sahizeşşa estafetaşşa Biezeckoi, Er 
mişina, Lihoslavlja i toizet, niin ze 
pidäv ottua i toizilla raionoilla. Up- 
ricie levieh massovoih ruadoh, kuot- 
tellukşella edizie raionoida, rohkieldь 
ozata kulakkoloida i häneu agentu- 
rua myötj—provoiloida i „levoiloida41 
oportunistoida, şuaha srokkah şua 
finpluanoin ioppienda.

Ovavduocijua 15 dekabrjana VÇIK 
sessijua kaikilla karieloin raionoilla 
pidäv vaşşata edizissä rjadoissa fin- 
pluanan borcuiccijie, viizivuodizeşta 
4 vuvveşşa.

Первыми к финишу 
SE5HL Лихославльцы

Лихославльский район закончил фи­
нансовую эстафету с большими дости­
жениями. На 1 декабря финплан выпол­
нен на 91 проц. По сбору сельхознало­
га план перевыполнен на 82 проц., страх- 
платежам—13 проц., паенакоплению — 
15 проц. и акциям Трактороцентра — 
12,5 проц.

«Узким местом» в районе остается — 
оформление подписки на заем (55°/#) и 
вклады в сберкассу (70в/о). На выполне­
ние этих заданий сейчас мобилизованы 
колхозники и единоличники.

Ряд сельсоветов и колхозов («Красное 
утро», «Вперед» и др.) включились в фин- 
эстафету по-боевому перевыполняют за­
дания по финансовым обязательствам. В 
успешном окончании финэстафеты боль­
шую роль сыграла районная газета «Н а 
к о л х о з н о й  с т р о й к е » .  Она из но­
мера в номер мобилизует массы и осве­
щает ход эстафеты.

Л и х о с л а в л ь  в м о б и л и з а ц и и  
с р е д с т в  и д е т  в п е р е д и  о с т а л ь ­
н ы х  к а р е л ь с к и х  р а й о н о в .  Э т о  
д о с т и г н у т о  б л а г о д а р я  с в о е ­
в р е м е н н о й  м о б и л и з а ц и и  м а с с  
на  в ы п о л н е н и е  ф и н п л а н  а. 1 

Ив.

Spirovaşşa 68 praç.
26 nojabrjana Spirovan raionaşşa 

finpluana loppiettu 68 puolenke proç. 
Paremmiin vejetäh finestafetua Rua- 
menin i Nago.dinan kyläsovietat. Po- 
zorno jähäh Trubinan, Çiribuşevan, 
Teşkovan 1 toizet. Kulakkoioin talo- 
loista kaikki dengahizet kerjännät 
otettu.

Ha 26 ноября в Спировском районе 
финплан выполнен на 68 с половиной 
проц. Лучше проводят финэстафету Ра­
менский и Нагордииский сельсоветы. 
Позорно отстают Трубинекий Цирибу- 
шевский, Тешковский и другие. С кула­
цких хозяйстз все денежные сборы 
взысканы.

SROIKALLA „518“ SOÇIALIZMAHIZIJE 
GIGANTOIDA

Snimkalla: Sroicov uuzi Saruatovan kombainoin zavoda

Enzimäzinä finişan luo tuldьh lihoslavl- 
joveh

Lihoslavljan raiona loppi finansahizen estafetan şuuriin şuannoinke. 
1 dekabrjua finpluana loppiettu 91 proç. Kylänalogan kerjändiä myötj 
pluana loppiettu lizänke 82 proç., ştrahovoit mäkşot—13 proç., pajun 
şiäşşändä 15 proç. i Traktoroçentran akçijoida myötj—12,5 proç.

„Kaidana şijana“ raionaşşa ijäv—oformlenja zaiman kirjutuacendah 
(55° o) i şiäşöt sberkassah (70° 0). Loppomizeh näidä annandoida nytten 
mobilizuidu kolhoznikat i yksinäzet.

; Muduannet kyläsovietat i kolhozat („Krasnoe utro“, „Vperjod" i toi­
met) tartuhuoh finestafetah boevoiidь lizänke loppietah annandoida 
finansahizie objazateljstvoida myötj. Hyväşşä finestafetan loppiennaşşa 
şuuren roliii kizai raionahine gazietta nNA KOLHOZNOI STR01KE“. Hiän 
numera numeraşta mobilizuiccov massoida i kirjuttav kuin mänöv 
estafeta.

LIHOSLAVLJA SRIEDSTVOIN MOBILIZUINNAŞŞA MÄNÖV EDIZES- 
ŞA TOIZIE KARIELOIN RAIONOIDA. Tämä şuadu şillä oma aigazella 
massoin mobilizuinnalla finpluanan loppomizeh.

  ________  IV.

Jänyzie otetah buksiralla

ANNAMMA DENJGUA TRAKTOROiH

Kvartualahine finpluana Lihoslav­
ljan raionaşşa loppiettu 1 dekabrjua 
91 proç. Linoslavljoveh sriedstvoin 
mobilizuinnaşşa eläistä oblastissa 
şeizotah enzimäzissä rjadoissa. Täv- 
veldäh otettu kaikki sborat kulak­
koioin taloloista.

Muduannet kyläsovietat urhakaldь

tartun täh ruadoh. Komsomoljçat ei 
luaittu ni yhtä sobranjua einin bes­
jovdua koihoznikoinke i yksinäzin­
ke şih näh, şto mintän pidäv viet­
tämättä şammuttua kaikki objaza- 
teljstvat i oma välläzet makşot. 
Sosnoviçan komsomolahine prof- 
tehşkolan jaceika ottь obşcestven-

tartuttьh i vejettih finansahistja es-|noilla buksuralla ivançevoiziin kom-

Snimkalla: Maksuatihan maşina-traktorahine stanca

КАРЕЛЬСКИЕ РАЙОНЫ НЕ ДОЛЖНЫ ОТСТАВАТЬ
Мы на пороге 4-го года пятилетки. От СТВА» (из решения декабрьского плену- 

уопешного завершения третьего года пя- ма ЦК и ЦКК 1930 года).
тилетки будет в значительной степени 
зависеть успех дальнейшего развернуто­
го строительства социализма в нашей 
стране.

Как же обстоит дело на этом участке
работы в карельских районах? Как из­
вестно, срок окончания областной финан­
совой эстафеты— 1-е декабря уже истек. 

В этом, третьем решающем году пя- районных организаций добились из- 
тилетки должно быть пущено в ход 518 местных сдвигов в мобилизации средстз, 
социалистических гигантов и 1.040 маши- но однако еще не сумели показать дейст-
но-тракторных станций. Стройку новых вительно большевистские темпы выпол-
фабрик, заводов и МТС мы осуществляем нения финансовых обязательств.

На первом месте из карельских рай­
онов — Лихославль. Занявший 4 места в 
области (91 проц.), Рамешки 22. и Спи- 
рово 32 места. Слабо борется за фин­
план Толмачевский район (63 место). От­
стающие районы должны наверстать
упущенное. Надо немедленно подтянутся 
в шеренгу передовых районов области.

Мобилизация средств продолжает оста­
ваться одной из самых боевых задач 
дня. Борьба за финплан — это не толь­
ко борьба за успешное завершение треть­
его года пятилетки, но и борьба за КА­
ЧЕСТВО КОЛХОЗОВ. Финплан — это 
важнейшее звено организационно-хозяй­
ственного и политического закрепления 
колхозов. Не понимать этого, значить 
совершить явно оппортунистическую 
ошибку. Зокруг этой кампании надо шире 
мобилизовать колхозников и единолични­
ков—бедняков и середняков.

До 10 декабря по области проводится 
десятидневник подведения итогов финан­
совой эстафеты. В течение этого декад-

tafetua. Niin VЬŞKOVAN kyläsovi­
etta loppi annannan 100 proç,, CAŞ­
KOVAN—102, OSTAŞKOVAN—102 
i ZAIKOVAN -104. Pahemmiin bor- 
cuicov sriedstvoin kerjännäştä MI- 
HA1LOVO-GORAN kyläsovitta (91 
proç.), MIIKŞINÄN (88 proç.), Dubi- 
hinan (83 proç.).

Pocki kaikki raionan kolhozat 
hyviin tävtetäh velgoida muakunnan 
ieşşä. No muduanzissa kyläsovie­
toissa (VЬRÇOVAN, IVANÇEVAN i 
toizissa) unahettьh YKSiNÄZEH 
SEKTORAH NÄH. Yksinäzillä keş­
şeşşä pahattavah levähytetty mas­
sovoi ruado sriedstvoin mobilizuin- 
dua myötj.

IVANÇEVAN kyläsovitaşşa väilläh 
mänöv finansahine kampanja, Äşşen 
kolhozat makşettьh vain 92 proç. 
kyiätalohuş naloga annandua, icci- 
enoblozenja 52 proç., ştrahovoit 
mabşot 77 proç., a zaima 40 proç

Tämä kyläsovietta ei levähyttän 
boljşevikoin rukah ruaduo koihoz- 
nikoilla i yksinäzillä keşşeşşä ru-

за счет своих собственных средств, 
счет текущих накоплений в стране, за 
счет того, что мы создаем в ходе нашего 
производства.

Вот почему успешная борьба за финан­
совый план, за мобилизацию средств на­
селения решает наши победы на фронте 
социалистического строительства. Вот по­
чему, безусловно, необходимо ликвиди­
ровать всякую задолженность по финансо­
вым платежам, решительно покончить с 
расточительностью и безхозяйственным 
расходованием средств.

Ilopa, наконец, понять каждой низо­
вой организации, каждому коммунисту, 
комсомольцу и общественнику, что «БЕЗ 
СТРОГОГО ВЫПОЛНЕНИЯ ФИНАНСО­
ВОГО ПЛАНА НЕВОЗМОЖНО ВЫПОЛ­
НЕНИЕ НАМЕЧЕННОГО ПЛАНА ВО 
ВСЕХ ОТРАСЛЯХ НАРОДНОГО ХОЗЯЙ-

ника область должна д о б и т ь с я  ПОЛ- tombah loppindah finansanizin ob- 
н о г о  и  ДОСРОЧНОГО ВЫПОЛНЕНИЯ jazateljstvoida. On şielä i komso- 
ф и н а н с о в о г о  п л а н а . j m 0 ian  jaceika, n o  hiän niin ze ei

В проведение этого декадника должны ; 
включиться все районные организации, 
все партийные и комсомольские ячейки, 
сельсоветы, колхозы, финансовый актив, 
вся колхозная и сельская общественность.
Декадник должен подвести итоги широ­
кой массовой работы, развернувшейся по 
области во время проведения финансо-

somoljçat i työndi şinne 4 nuorizon 
briguadua. Yksi briguada jo keräi 
100 rub. zaiman kirjuttuacendua 
myötj.

Tolmaccuşşa 44 praç.
30 nojabr ana Tolmacun raionaşşa 

pluana työdä myötj loppiettu vain 
44 proç. Tiälä niin ze ni yksi kylä­
sovitta ei loppen täyveldäh pluanoida 
työnvaruşşandua. Enzimäzissä rjado­
issa mänöv Berjozovan kyläsovitta 
sdaicci 108 çentn. työdä (annanda 
136) i Vasilkovan 40 çentn. (annan­
da 65).

Ka suamoit pahat kyläsovitat, mis­
sä vedäjät javno huovissetah rutom- 
bua sdaindua työlöidä muakunnalla: 
Veccinän, sdaicci 33 proç:, Voroti- 
lovan—32 i Kolmodvorkan — 25 
proç. Välläh loppietah annandoida 
ky lakko-bahatat talot. Pluanua myötj 
heilä pidäv sdaija 201 çentnerua työ­
dä, sdaidu vain 73. Kulakko-bahato- 
in ladvane javno sabotiruiccov lop­
piendua srokkah pelvaşvaruştamistja.

ОТСТАЮЩИХ БЕРУТ БУКСИР
Квартальный финплан в Лихославль- 1 

ском районе выполнен на 1 дек. на 91 
проц. Лихославльцы по мобилизации 

вой эстафеты, должен закрепить методы средств населения в области стоят в '
массовой работы, давшие большие поли­
тические результаты.

ПОДТЯНУТЬ ОТСТАЮЩИЕ РАЙОНЫ 
НА ЛИНИЮ ПЕРЕДОВЫХ — вот решаю-

первых рядах. Полностью взысканы сбо­
ры с кулацких хозяйств.

Ряд сельсоветов по-ударному включи­
лись и провели финансовую эстафету.

щая задача. Большевистские темпы м о -j Так В ы ш к о в с к и й сельсовет выполнил 
билизации средств, взятые передовиками задание на 100 проц., Ч а ш к о в с к и й — 
финансовой эстафеты (Бежецк, Ермишин- 102 О с т а ш к о в с к и  й—102, и 3  а й к о в. 
ское, Лихославль и др.), должны быть ус- с к и й — 104 проц. Хуже борются за сбор 
воены всеми районами. Опираясь на ши- ! средств М и х а й л о-Г о р с к и й  сельсовет 
рокую массовую работу, на опыт пере- (91 проц.), М и к ш и н с к и й  (88 проц.), 
довых районов, решительнее ударяя по Д у б и х и н с к и й (83 проц.). 
кулачеству и его агентуре — правым и Почти все колхозы района успешно 
«левым» оппортунистам, добьемся досроч- j выполняют долг перед государством. Но 
ного выполнения финплана. ! в ряде сельсоветов (В ы р ц о в с к и й,

ОТКРЫВАЮЩУЮСЯ 15 ДЕКАБРЯ И в а н ц е в с к и й  и другие) з а б ы л и  
СЕССИЮ ВЦИК ВСЕ КАРЕЛЬСКИЕ о е д и н о л и ч н о м  с е к т о р е .  Среди 
РАЙОНЫ ДОЛЖНЫ ВСТРЕТИТЬ В ПЕР- единоличников недостаточно развернута 
ВЫХ РЯДАХ БОРЦОВ ЗА ФИНПЛАН, ЗА массовая работа по мобилизации сред- 
ПЯТИЛЕТКУ В 4 ГОДА. ! ств.

В И в а н ц е в с к о м сельсовете во­
обще слабо проходит финансовая кам­
пания. Даже колхозы выплатили ЕСХН 
только 92 проц. задания, самообложение 
52 проц., страхплатежи 77 проц., а заем 
40 проц.

Этот сельсовет не развернул по-боль­
шевистски работу среди колхозников и 
единоличников по скорейшему выполне­
нию финансовых обязательств. Есть там 
и комсомольская ячейка, но она также 
не включилась в эту работу. Комсомоль­
цы не провели ни одного собрания или 
беседы с колхозниками и единоличника­
ми о необходимости немедленного пога­
шения всех обязательных и доброволь­
ных платежей. Сосновицкая комсомоль­
ская ячейка профтехшколы взяла на 
общественный буксир иванцевских ком­
сомольцев и послала туда 4 молодежных 
бригады. Одна бригада уже собрала 
100 руб. подписки на заем.



Hävitämmä eikirjahmahannan omalla kielellä sillä suamoilla luennamma 
t partiin vlijanjan leveissä karieloin trudicijoin massoissa = —
MOONO-n apparatta ei kiändän ihuo 
m karielautandah'

V u vveşşa  m e to d -se k ç ijV e i andan ni yhtä m etodikkahistja  
f  n evvon d u a

Täşşä vuvveşşa^naçionaljno-kulj- 
urahine sroinda karieloin raionois­
sa luadi şuuren harpavkşen edizeh.

Pariorganizaçijoin rukovodstvan 
alla kaikissa osnovnoiloissa karie­
loin raionoissa hyviin tozittuacov 
şeiccimenvuodehine objazateljnoi 
opaşşanda, sroicetah kymmenet 
uuzie şkolьe, avuacetah şuat uuzie 
luvenda-pertilöidä, ruşkeida ugla- j 
zie.

Odnuakko hyvyş kuljturahiziin 
ucrezdenjoin ruaduo nägole vielä 
on paha. Hiän jiäv tempoista soçi­
alizmahistja sroindua. Eris pahoin 
vielä ruatah karieloin şkolat.

Tämä polozenja neuguocov şillä, 
şto partiin organizaçiit i organat 
rahvahan opaşşandua välläldi bor- 
cuijah vejännäştä eländäh istorices- 
koiloida ÇK VKP(b) reşindöidä na- 
çaljnoih i keşki şkolah näh. Täşşä 
reşinnäşşä kaikkin partorganizaçi- 
join i rahvahan opaşşanda organoin 
ieşşä şeizatettu zaduacca—juurel­
dah kohendua rukovodstva şkolьen 
ruavolla:

„Partiin ÇK piirdäv, şto ei voi 
kohendua şkolьen ruavon hyvyttä

MYZIE MYOTJ, KUIN OPAŞTUA 
ŞKOLЬSSA I KRUZKAZISSA OMUA 
KIELDÄ.

Oblastihlne karieloin metodko 
misija NOONO-şa şalbuaci omaşşah 
„skorlupaşşa". Hiän ei levähyitän 
massovoida ruaduo, ei vedän kyzy- 
myzien reşindäh karieloin kieldä 
leveidä opaştajiin sloie.

Harakterno ze, şto täh aigah şua 
MOONO-ta vielä ev kovie azetan 
doida osnovoih näh karieloin gra- 
matikkua, ev i programmoida. Ka­
rieloin şkolьssa mänöv opaşanda 
kuin juohtuv opastajalla.

Şuuri şuanda trudicijie karieloida 
—uuvveştah luaittu karieloin peda- 
gogiceskoi tehnikuma Lihoslavljaş­
şa, niin ze eläv kuin „besprizor- 
noi“. Hänen elännällä niken ei in- 
teresuicciece. Pedtehnikumalla täh 
aigah şua ev omua finansahistja 
bazua, ev opaştajie, huonehta s 
programmoida.

MOONO vovse ei ana abuo teh- 
nikuman ruavoşşa. Tämän muozella 
oportunizmahizella otnoşenjalla 
şkolьen karielautannaşşa i kadroin 
varuşşannaşşa pidäv viettämättä

hoştamatta iccien rukovodstvan panna loppu.
hyvyttä şkolьlla Narkomprossun or- j  Karielautanda on yksi vuaznoiloi 
garsoin kohaşta, väljämme pereidie sta politikkahizista zaduacoista. 
heilä kooperativnoih, konkretnoih Opaştua kolhoznikkua, kevhiä i 
rukovodstvah ucotunke talohuş i keşkikerraştja karielua lugomah 
politikkahistja znacenjua eris ob- kniigua i gazittua omalla kielellä— 
lastiloida 1 raionoida, naçionalahi-

Opaştaja: Nu lapşet varuştuacek- 
kua!.. Nytten rubiemma otattamah 
omua kieldä „MOONO-п program- 

mua“ myötj.

Panna loppu oportunizmahizella otno 
şenjalla karieloin kadroin varuşşannaşşa

Järьenä şuamizena trudiciie karie- 
ioida Moskovan oblastie on luainda 
karieloin opaştajoin tehnikumua Li­
hoslavljaşşa.

Odnuakko pedtehnikuman ruavolla 
groziv rьuhtuanda. On 100 lizänke 
opaştuije pedtehnikumaşşa, no täh 
şua ev omua huonehta, ev ni yhtä’, 
stolua etnin partua, vovse ei ole 
opaşşunda kirjoida i kacotavie poso- 
bijoida. Täh şua tehrik-uma ruadav pro- 
grainmoitta. Bjurokratat MOONO-şta 
duuinaijah,. şto studbntoilla naçiona­
lahistja tehnikumua opaşşundah va­
roin omua kieldä tulov yheştä kä­
tilöin vьiveskaşta, sovsem ei pie ru­
kovodie tehnikuman ruavolla.

Opaştailla tehnikuma ev ukomplek- 
utuidu, ev ni yhtä opaştajua karie­
lua.

Monicci oli şanottu MOONO-la, no 
hiän bjurokrattceski on ijanettä. Ped-

Аппарат Н0Ш1О не повернулся
лицом к  к о р ш з щ н

3a год методсекция не дали ни одного метод—указания

zie osobennostiloida i n. i.“.
Tämä käşköv MOONO-la i raio-

znuacciv vielä enämmäldi luendua 
partiin vlijanja leveissä trudicijoin 
karieloin sioissa. Ken tädä ei malta.

nan rahvahan opaşşanda otdiloilla ze avtav klassovoida vorogalla. 
viettämättä muuttua oma rukovod- Kaikki karieloin partorganizaçi 
stva naçionalahizissa karieloin şko- join i rahvahan opaşşanda orga- 
lьen ruavoşşa. Icciellä azilla tädä noin tarkissanda pidäv piettiä le- 
ei ole. Şuuri nouzu tvorceskoida viellä levähytännällä ruaduo omal- 
aktfvnostle trudicijie karieloida ki- la kielellä, 
ännetty rutombah opaşşundah om­
ua kirjutuşta ei piättiäce rahvahan 
opaşşanda’ organoilla.

Karieloin şkolьssa ei ole tävde- 
lästä metodiKkahistja rukovodst-1 
vua. MOONO-n apparatta täh aigah' 
şua vielä rukovodiv vanhoilleh. Hi­
än vielä ei kiändän ihuo karieloin 
raionoih.

Kaikeşşa vuvveşşa karieloin rai-j 
onat EI POLUCITTU MOONO-n 
METSEKÇIISTA NI YHTÄ METO-l 
DIKKAH1STJA NEVVONDUA КУ2У-І

Нет помощи ш колам
В Залесьевском сельсовете, Рамешков­

ского района все школы приступили к 
проведению занятий на родном языке. 
Но эта работа встречает серьезные пре­
пятствия. В школах совершенно нет книг 
на корельском языке, а также отсут­
ствуют программы по родному языку.

РОНО необходимо в ближайшие дни 
дать программы школам и лучше органи­
зовать повседневную (помощь учителям.

И. Голубков.

За этот год национально-культурное 
строительство в карельских районах сде­
лало большой шаг вперед.

Под руководством парторганизаций во 
всех основных карельских районах ус­
пешно осуществляется семилетнее обя­
зательное обучение, строятся десятки но­
вых школ, открываются сотни изб-чита­
лен, красных уголков.

Однако качество работы культурных 
учреждений все еще недостаточно» Оно 
отстает от темпов социалистического 
строительства. Особенно плохо еще ра­
ботают карельские школы.

Такое положение об’ясняется тем, что 
партийные организации и органы народ­
ного образования слабо борются за про­
ведение в жизнь исторических решений 
ЦК ВКП (б) о начальной и средней шко­
ле. В этом решении перед всеми парторга 
низаниями и органами народного обра­
зования поставлена задача — коренным 
образом улучшить руководство работой 
школ:

«ЦК партии подчеркивает, что улучше­
ние качества работы школы невозможно 
без решительного повышения качества 
руководства школой со стороны органов 
Наркомпроса, скорейшего перехода к 
кооперативному, конкретному и дифе- 
ренцированному руководству, с учетом 
хозяйственного и политического значе­
ния отдельных областей и районов, на­
циональных особенностей и т. д.»

Это обязывало МООНО районные отде­
лы народного образования немедленно* 
перестроить свое руководство работой! 
национальных карельских шко.т: На са*-

мом деле этого- нет. Огромный под’ём 
творческой активности трудящихся карел 
направленный на скорейшее изучение 
родной письменности, не возглявляется

Карельские школы не имеют достаточ­
ного методического руководства. Аппа­
рат: МООНО до сих пор еще руководит 
органами народішго образования, 
по старому. Он еще не повернулся лицом 
к наредьским районам.

В течении года карельские районы не 
получили от методсекции МООНО ни ад- 
ного методического указания.* по вопро­
сам преподавания в школах и кружках 
родного языка.

Областная карельская ме^одкомиссия 
при МООНО замкнулась в собственный 
«скорлупе». Она не развернула массовой 
работы, не привлекла к разработке во­
просов карельского языка широких слоев 
учительства.

Характерно, что до сих пор от МООНО 
аще нет твердых установок об основах 
карельской грамматики, нет и программ. 
В карельских школах ведутся занятия 
как вздумается учителю.

Огромное достижение трудящихся ка­
рел—вновь созданный карельский педа­
гогический техникум в Лихославле, так 
же на положении «беспризорного»» Его 
судьбой никто не интересу тая. Педжхни- 
кум до сих нор не имеет финансовой 
базы, нет преподавателей, помещения и 
программ.

МООНО совершенно не оказывает по­
мощи в работе техникума. Такому оп- 
портунистичеакому отношению к карели-

tehnikumalla täh aigah |şua ei oli 
äşşen smetua.

Ylen şuurena häkkynä opaşşannai 
levähytännäşşä on ze, şto ev missi 
eliä i şyvvä. Studentoilla pidäv eli, 
pahoissa i ahtahissa huonehissa 
Şyvväh hyö yhtehizeşşä stolovoissa 
missä obieda hinnat ylen ksllehet.

Tämän; muone otnoşenja ainovat 
oblastissa karieloin tehnikuma! 
MOONO-n kohaşta ev läşkittava.

MOONO-la pidäv ei şanoillav a azil 
la ondua abu varuşşannaşşa* кагіе 
loin kadroida.

Organizuija 
abu i rukovodstva 
kruzkazilla

Şeinovan luvenda—perti, Tofma 
cun* raionua urhakaldь tartu karie­
lautanda ruavoşta. Kaikki massovoi 
ruado luvenda — pertissä vediäcöv 
omalla kielellä.

Luvenda — pertissä organizuidu 
hyviin ruadav kruzkane opaşşundua 
karieloin kirjutuşta. 15 oktjabrjaşta 
jo oli luaittu 8 urokkua. Hyviin op 
aşşuttьh kirjah 23 mieştä:

Nytten myö rubeimma organizni 
mah uutta kruzkastja. Kaikki miän 
hädä? on şiinä,, şto ev nimyttynäzie 
programmoida i metodikkahistja ru 
kovodstvua opaşşannaşşa omua ki­
eldä».

Myö kiännymmä ylemmä şeizojih 
organizaçijoih i pakkuomma kohen­
dua rukovodstva şkolьe» i kruzka- 
zin ruavolla i andua trudicijoHiaj 
karieloilla, kuin voit väljämme ©p- 
aşşftao kirjah omalla kielellä.

M. GORBACOV.

займи школ и подготовки кадров нужно 
немедленно положить конец.

Карелизация является одной из важ 
нейших политических задач. Научить 
колхозников, бедняков и середняков ка­
рал владеть книгой и газетой на родном 
языке—значит, еще больше укрепить 
влияние партии в широких слоях трудя­
щихся карел. Кто этого не понимает, тот 
помогает классовому врагу.

Все внимание карельских парторгани­
заций и органом народного образования 
должна быть сосредоточено на широком: 
развертывании работы иа родной языке.

Kolhozan ş y n n y n d ä
Mecillä keşşeşşä, puolella şualla 

virştua — yhtelästä reduo cugunka- 
şta, şelgien Medvedicän berjogulla, 
jo moni igiä şeizov yhen nägözenä 
Miiteçköi.

Vain puolen kymmenen kulakon 
koit toko şuurettьh, lyöccicettih lav- 
valla, şominke svetjolkoinke, a şiinä 
ze şuurettьh i tanhuot kumbazet täv- 
vyttih ziivatalla.

Gulu, Anheljskoi, Harjko, Iuru i 
kuda ket vielä — ka ket puzerrettьh 
kevhistä, rьgeneh i keşkitaloloin iz- 
ännöistä, jälgimäzenveri—higi tilkan.

Neiläneş kyliä pidi hiän kahahizie 
lehmie, zen ze verda jogo keviädä 
kaha kylvettih omie i niin kaidazie 
polostazie; otettьh vellakşi leibiä, 
dengua, kolessuo, şbrujua, täştä şy- 
viin kevhät viedih zakluadah omie 
jälgimäzie karuumazie, kumbazie ei 
şuan viiruccie i hyö jädih şinne hu- 
ogeheşta hindua.

Kalleheştь stuanittьh kevhillä ku­
lakkoloin „avut" — omilla verizillä 
kyynelillä i hiellä hyö makşettьh 
velgoida.

Lämbimäldi eliäci bohatoilla, şano­
tah „heilä i kukko muniv44, a ka şi- 
gäläzet kevhät, kuin i ymbäryş ky­
lin rьgeneh tallattьh reduo, tumpur- 
rettьh umbie ruadoloilla männeşşä. 
A mänömättä ei voi — ajav nälgä i 
vellat vedoloinke.

Näin mändih aziet ilman alluşta 
şuat.—Enämmät ruattьh, a vähemmät 
hiän ruado palkoida juattьh.

Vain Oktjabrjan revoljuçija, şiidä 
„nälgä i kevhin komitetat" heidä pu- 
isallettьh, da ntin hyviin, şto tuora- 
hazeldь läksi nelliin kymmeniin- va­
koin. A konza tuli „пера" hyö tuaş 
lähtei kukkimah i kerrittih kerätä 
kymmenen uudistja, kuni kevhät, 
yheştäh keşkikerdazinke, partiin vej- 
ännän vuoh heistä ottuacettьh lujah. 

* * *
Oli fevraljan ilda 1929 vuotta.
Lumi krьicku jalloin alla, valgizet 

liipukkazet lenneldih ymbäri. Kylä

vielä ei muanun, kaikissa roisotetьh 
tulet. Talo-taloşta hyppeli „Gusii" i 
keräi kevhie sobranjah.

Konza hiän avai pertia oven nin 
kekşi, şto rahvaşta jo on äijä. Sto- 
lan tagana issuttьh linnalane Hanhi, 
agronoma i muanmittuaja. Toizet 
issuttьh ken lavcoilla, ken lattьlla i 
niin ze paistьh, i nagrettьh. Tuldьh 
muduannet i keşkikerdazet.

— „Eigo jo ole aiga zavodie44, — 
şano koin izändä Rebo,—„kaikin ol­
lah tiälä44. „Aiga, aiga44—lizättih mo­
ni iändä.

— „Niin ka midä tovarissat44,—za­
vodi paginan linnan mieş,—„mie te- 
inke jo moni kerdua pagiziin şih 
näh, şto hotj sovitan valda i avtav 
kevhillä, no tämä abu ei piäşşä hi- 
ästä. Ka mintän nyt komunistoin par­
ti şanov, şto pidäv yksinäzet talot 
tuputa yhteh ruadoh, organizuija kol­
hozoih. Tänä piänä meilä pidäv vä- 
hembi päissä, jo äijän pagizima, a 
şanuo oma kevhän luja şana: „lienöv 
miän kyläşşä kolhoza, ali vanhoilleh 
kulakot lietäh i zännät?44

Kaikin şyväh hengähettih, issuttah 
iänettä.

— „Elgiä i duumaigua täh näh,— 
zavodi enzimäzicJ Usti konza tuatto, 
da poiga ei voija yheşşä ruadua, a 
erotah, kylällä i podavno ie şua. Mie 
en lähe i Mitjulla en käşşe44.

— „Kuin työ şanotta ei oisj paha, 
da ka vain varavtav. Tukkuot väljän 
yhteh kaikki raruumazet, a şiidä el- 
gäh nimidä viidikkäh kuin şilloin 
ruadua?44 lizäi Rebo.

— „Karuunizet! Kolmeşorkane he- 
bone, levinnyn, mäzennyzinke koles- 
suloinke telgä, şlejoitta pahat länget- 
ka miän i karuu lazet!44 — palavaldь 
şano Girjo.—,,Io kuii näidä eloloida 
ollov zuali, şilloin tävzi i tälfä il­
malla eliä44.

Novzi Guseva: „Ka midäkkiä rь- 
stivellet, aigi, ämmiin aiga piäşşä 
bohatoilda käzistä. Neaşto meilä euie 
piälöidä, şto kulakkoloilla varoin mu- 
uram n i rui n m , a iccillä emmävoice 
— huigie meilä näin päissä. Pidäv

luemma pyzyö partiista i sovitaşta— 
hyö meilä avtetah44.

Vielä moni mieştä paistьh. Anniet- 
tьh linnan miehellä äijän kyzymyştä. 
Äijät kiisettih toine—toizenke, laşkei 
şavun pertillä nin hotj kirveş rьputa, 
niken ei i maininnun kodih näh. Mi­
ka şano omua mieldä, şto kevhillä 
pidäv männä kolhozah, a mol. myö 
keşkikerdazet tulemma kodvaziin jäl­
geh, kacomma^. kuin teilä aziet läh- 
titäh.

— „Nu niin lopemma, tavarissat* 
paginan i kiännymmä azeih päin44,— 
pietti paginat Hanhi. — »Mie zavodin 
kiriuttua, ken tähtöv kolhozah?44

Kaikin oldьh iänettä. Niken ei ki- 
irähtän, kaikin vuotettьh buitto lan- 
giev bomba. Viidi zen muone aiga, 
buitto naine puri huulda kivuşta en­
nen şidä, konza ilmalla ravunke vi- 
idiv uuzi mieş.

Tämä şyndy, kolmaş Zaluazinan vo- 
lostissa kolhoza!

Enzimäzinä kirjuttuacettьh: Miikula, 
Garjo, „Gusi", Mitju i Petju. „Viizi 
on, ken vielä tahtov kirjuttuacie?" 
Pertissä tuaş ijänevvyttih, kacaheldьh 
toine toizeh. vuotettьh.

— „Ka midä. tov Hanhi",—ravahtь 
uglaşta Vanja,—„tiälä ka paissah şih 
näh, şto tänäpiänä sobranja loppie, 
yön aloh jogohine duumaiccov, P a *
gizov oman perehenke". Monet dua- 
kahettьh. şto näin i pidäv luadie.

Oli enämbi puolda yödä, jo lavlet-|tais sobranjan. 
tьh toizet kukot, konza viizikymmen-j — „Pois guadat

— „Tovarissat! Myö tänäpiänä ke- 
rävdymmä şih varoin, ştobь s-umljaija 
yheştäh şuureh azieh näh, şih näh, 
şt© kylä pidäv şeizattua uuvella ntör  
talla. Tämä. matka o a  yhtehine rua- 
(i©- kolhozaşşa44...

Moni jiändä ravahettьh; „Ei pie 
meilä kolhozua, mäue mistä tullit"!

— „Viizi laiskua kirjuttuacett&h i 
tulov enämbi niken ei lähe",—-şano 
Juru.

— „Tuaş bajarilla kazih vejetäh 
yhet mvetab ruadamah,. a toizet kiät 
kormanilois^a kävelömäh44, —* lizäi 
Нацко.

— „Hyviin pagizetta traktoroih näh, 
a hiän vet ei tuahice, midä rubietta 
polossalla levittämäh?'— lizäi oman

.mielen Anheljskoi.
I — „Pahalazilla omua izännyttä ei 
şua vediä da i toizilla vidumaidьh 
häkyttiä", — ravahtь şiämen peräştä 
Gulju.

Kuin ni ravizi Moroza, ştobь jiä- 
nevvyttäis, ravu ei piettiäcen. Ravi- 
stьh, kiisettih toine-toizenke vähästä 
ei torah şuat, huiskutettьh käzillä, a 
ken midä şano-rozberie ei suanun.

Şillä aigua kulakkoloin vedäjät Iu­
ru i Gulju kocahettьh muatinke Han­
hella, edeh kobrissettuloinke kulak­
koloinke, şidä i касо кип ozatah.

Linnan mieş ei pölläştyn, hiän nou­
zi şeizualleh i kaikilla şano, ştobь 
tällä ze minuuttua kulakot puhaşşet-

kolhozan matal-
dä miestä uuzien mielilöinke ylettih da!"—loppi hiän paginan.
i  t : t_ * * l / o i l r t n  I r p r H a h  І \ я п р ѵ ѵ ѵkodih.

Tänä yönä vanha Miiteçköi liikahtь 
şijalda.

* *
Toissa piänä, vaşta şavu novzi tru- 

başta, izännät aşşuttьh heinä mosti- 
noinke şelläş?ä, a desäcköi jo kiirähti 
ajua kyliä.

Vielä ei kaikin i kerävvytty, a per­
tissä jo mä li şuuri kiista. Paginoida 
myötj nägy, şto yön aloh monet şei- 
za/vuttьh kolhozain puolella. Kevhät 
jo roikimma paistьh omah eländäh 
näh, hyö nähtih edizeşşä päin kohen­
nusta omalla elännällä.

Sobranjan avattьh. Moroza Vanja, 
predseduatelja ando şanua Hanhella:

Kaikin kerdah jiänevvyttih i kiän- 
nyttih stolah päin i vuotettьh, buitto 
tällä minuuttua zavodicov tora, no 
torua ei liennyn, a edizeh viidi Garjo: 

— „Jogo niättä kaikin ken mänöv 
meilä i kolhozoilla vaştah. Kulakolla 
vähä täştä, hyö tahotah meidä oştua, 
Harjko oli meilä, a toizet kulakot 
oldьh toizissa taidoissa i paistьh, 
şto elgiä 1 äkkiä kolhozah, lienettä 
kylläzet. Kaikki mi teilä pidäv izän­
nyttä vediässä myö annamma".

„Oho, midä tahotah juavolit!" „Ka 
kunne hyö meidä vejetäh!"—Şanottьh 
moneh jiäneh kevhät.

Kulakot liccuacettьh uglьh, kuin 
torokkanat ragoloih.

Meidä parti kuccmv hyväb eländäh, 
a täh varoin meilä pidäv tukkuvduo 
yhteh, vain şilloin myö vijimmä hiä- 
ştä, lähemmä partiänke, a ei kuläk- 
koЬinke!44 loppi kerralla şanuo Ho- 
dari.

— „Znamo lähemmä!"—ravahettьh 
moni mieştä kerdah.

Moroza zavodi kirjuttua uuzie kol- 
fe&oznikkoida.

Kirjuttuacettьh, kolmaneş kyliä— 
kakşikymmendäyksi talo. Şiinä ze 
vallittьh pravlenjan i annettьh nimen 
kolhozalla „Kariela".

** %.
Kaikki aiga keviäh şuat mäni va- 

ruştuaciessja enzimäzeh keviän yhte- 
hizeh ruadoh. Kakşi kerdua ajeldьh 
Tverih siemendä i maşinua tuomak

Täşşä aigua oli monikummua, ku­
takot ei hyllätty omua azieda, hyö 
pölläteldih kolhoznikoin naizie kaik­
keh rukah, şto lapşilla ei ruveta an­
damah maiduo, şto i leibiä ruvetah 
andamah vähiin i tuoh ilmah näh 
vatulledьh.

Näin paginoin jälgeh moni taluo 
ujittьh ei yhen kerran poisj kolho­
zaşta, no konza mua jo oli leikattu 
i „jyrginä", konza muit lähteih pru- 
azniekalla, kaikin kakşikymmendä 
yksi toluo lähteih kyndämäh i toi­
zilla ru idolöilla, kaikin uidinnuot tul­
dьh järelläh kolhozah.

Keviät kylvön vietettih hyviin, ke­
zän ruattьh urhakaldь. Kagrat novş- 
tьh iccien korgehuot i pelvahat oldьh 
hyvät, a tämä noştь kevhin vägilöidä 
i mielilöidä

Şygyzyllä kolhoznikat sroittьh şu­
uren tanhu on, ossettьh kakşikym­
mendä lehmiä, vaihettьh hebozet.

Uudizeşta lieni icciellä kylläldi ei­
nehtä, da i gosudarstvalla myödih 
kaikkie äijän: puolentoista tuhattua 
puudua kagrua, kolme şadua — puu 
dua siemendä, työdä şadan i muuda.

Nyt „Karьelah" jo ollah männyöt 
i keskikerdahizet talot, a Arsjo i Us] 
ti kumbazet iellä e i '  vierьtty kolho­
zan azeih, nyt ollah enzimäzet urha­
kaldь ruadajat.

Ka vet kuin on jygie männä hy- 
väh uudizeh eländäh.



z Soçializmahizet fuabrikat vuotetah hyviä työdä ~
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Proverjaicemma Lihoslavljan pelvaşzavodua

Unahettьh t. Stalinan kuudeh uslovjah näh
Dekabrjaşşa Moskovan oblast:ssa 

liev laşkittu hoduh 27 uutta pelvaş 
zavodua. Naijn zavodoin ruavon hy­
vyş rubiev zavisimah şiidä kuin myö 
mahamma obespeccie hiät kumbazil­
la pidäv kadroilla ruadajie i speçia- 
listoida, praktikkahizen opьtanke za 
vodahistja työn ruandua.

Lihoslavljan pelvaşzavoda, sroittu 
5 vuotta zen jälgeh uuzilla zavodoil­
la varoin hiän on zavoda-şkola. Kezäş- 
şä i şygyzyşşä hiän laşki läşşä 500 pra- 
ktikantua, kumbazet, şih ze şanuo, 
viedih zavodan şeinistä pahan mie­
len hänen ruadoh näh.

Lihoslavljan pelvaşzavoda omua 
vägövyttä i tehnikkähistä oborodu- 
vanjua myötj on enzimäne Mosko­
van oblastissa. No tällä zavodalla 
ev kaikki hyviin. Pahan otnoşenjan 
tuacci maşinoih, pahan i ei oma ai- 
gazen remontan tuacci—rьgeneh hei­
dä rьkotah i şilloin şeizotah kogo­
nah çehat. Obezlicka, langen ruado 
disçiplina, piettämätöin viinan juon- 
da, progulat, myöhäşşyndä i aivoin 
uiinda ruavolda-ka kivut tädä zavo­
dua.

Zavodalla vejetty premijahine mak- 
şo ruavoşta: ruavoşta ylemmä nor­
mua inakşuacov puolella toista ker­
dua äijemmän. Odnuakko rьgeneh 
ruadajat, kumbazet lizänke loppei 
normat ei polucita 'täştä  liigoida 
denjgoida zen tuhman volokitan 
şevonnan tuacci kantoraşşa.

Уіеп pahoin organizuidu pitanja. 
A obşcezitijoissa redu i vilu. Ev şie­
lä ni gazittua, ni zurnualua. Ei ka- 
cota şih, şto 60 proç. ruadajie—ka­
rielat, ruado heilä keşşeşşä omalla 
kielellä ei vediäce.

Zavodalla on 300 ruadajua, no täh

Kaikki tämä toi şih, şto zavodalla 
on massovoi virduanda ruadajua vä­
gie i serjoznoit prorьvat promfinpla- 
naşşa. Pluana tävtiäcöv 60—70 proç. 
şua. No zavodan vedäjie tämä vähäl­
di koşkov. Administraçii şanov lo- 
komobiljan piällä, kumbane rьkkuo­
ci i şeizo remontaşşa 20 päiviä. A 
nytten toine lokomobilja şeizov re­
montaşşa. No azie, tiettävä, ev täşşä.

„Kelmeuglьkko" zavodua ei vain 
ei тииДяп omua ruaduo, no äşşen 
ei otattan uutta obstanovkua. Hiän 
ei kundele ruadajin jiändä i ei mo- 
bilizui massoida rьuhtuannan hävi- 
tändäh. Muduannet kallehet ruadajin 
ehotannat, kuin noştua proizvodstva 
i kohendua ruadajin eländä ei tävtiä- 
cetä. Zavodalla ev borcuo rьuhtuain- 
kulakkohizinke mielilöinke. Mas­
sovoida ruaduo rabkoroinke ei vediä­

ce. Şeinägazitta viidiv vain şuurina 
pruaznikkoina,

Lihoslavljan pelvaşzavodalla on 
kaikki voimizet loppomizeh vielä i 
lizänke promfinplanua. No kummat 
on şiinä, şto rukovoditeljoilla ei ole 
leppiä i konkretnoida rukovodstvua. 
Hyö serjozno läzitäh oportunizmahi- 
zella töhmäkkyöllä omaşşa jogo päi- 
vähizeşşä ruavoşşa.

Pidäv şuaha kiberä katkinda kai­
keşşa zavodan ruavoşşa. Pidäv mo­
bilizuija ruadajin maşşat rьuntuannan 
hävitändäh osnovalla kuutta tov. 
Stalinan uslovjua.

Uuzilla, şeizauduilla strojuh pel- 
vaş-zavodoilla pidäv tietä urokat 
Lihoslavljan pelvaşzavodan ruko­
vodstvua. Heilä pidäv ozuttua hyvä 
boljşevikkahine ruado tävtändiä ku­
vonda promьşlennostie rualla pelva- 
halla. ’ I. ŞUISKII

kaikki pelvaş. A cuasti kylvölöidä 
propadi, no myö emmä luadin aktoi- 
da i nytten emmä voi opravdaiccle- 

şuahyö ynnäh ei kuuldu tov. Stalinan cJ,e şanov MTS direktoran avtaja 
istoriceskoiloih kuudeh uslovjah näh. jtov. Kuriçin.
Vain 15 nojabrjana partjaceikan sek- Raikolhozsojuzan rukovoditeljat ni- 
retaritov. Dorofejev kiändy zavodan in ze ylen vähäldi interesuicciecetah 
şeinä gazitan kauttь kucunnanke part- pelvahan varuşşannalla. Kolhozsoju- 
opgoih... vediä ruaduo tämän „uglan zan predseduatelja tov. Ljvov ei ti- 
kaconnan“ alla. A kahen nedelin ijä kumbazeşşa kolhozaşşa i kuin

„Pluana ev tozihine, a opravdaiccicjie 
ei şua“

N äin p a is sa h  o p o r tu n is ta t  L ih o s la v lja n  ra io n a ş ta

Aijaşşa urhakkua kymmenenpäivik-1 Nämä nägöväzet oportunizmahizet 
kyö Lihoslavljan raiona ei mahtan I mielet, şih ze şanuo, kumbazilla ei 
loppie i 50 proç. pelvaşvaruşanda j  anduace mytyş pidäv vaştuş raionan 
pluanua. Missä pricinä? jvedäjin organizaçijoin kohaşta, an-

Raikolhozsojuzan i MTS rukovo-; duacetah kyläsovittoih i kolhozoih. 
diteljat, nevvotah ob‘jektivnoiloih pri- j Muduannet kolhozat Ostaşkovan, 
cinöih, şanotah, şto annettu pluana i Timoşkinan i toizie kyläsoviettoida 
pelvaşvaruşşanduä ev tozinane i e v j t ä h  şua ei levähytetty urhakkua rua- 
loppittava. I duo työn ruandua myötj.

Meilä raionaşşa evlun kylvetty! Pravlenjan predseduatelja i partja-

Kuotteluş edizie— jänyzillä
Kymmenenpäivikkö pitennetty 10 dekab- 

rjah şua

proidihuoh şano, şto nämä nevvon- 
nat oldьh prorabotaidu vain şalvatu- 
«11a partsobranjalla.

männäh pelvaş - varuşşannat. Tädä 
kyzymyştä myötj hiän kaikkie työn- 
däv MTS-h.

ПРОВЕРЯЕМ ЛИХОСЛАВЛЬСКИЙ Л ЬН О ЗОВО Д

Забыли о б условиях тов. Сталина
В декабре в Московской области бу­

дет пущено в ход 27 новых льнозаводов. 
Успех работы этих заводов будет зави­
сеть от того, на сколько мы сумели обес­
печить их необходимыми кадрами рабо­
чих и специалистов, с практическим опы­
том заводской обработки льна.

Лихославльский льнозавод, построен­
ный примерно 5 лет назад для новых за­
водов является заводом-школой. За лето 
*  осень он пропустил около 500 практи­
кантов, которые, кстати сказать, вынесли 
« з  стен завода плохое впечатление о его 
работе.

Лихославльский льнозавод по своей 
мощности и техническому оборудованию 
является первым в Московской области, 
« о  на этом заводе не все благополучно. 
Из-за халатного отношения к машинам, 
плохого и не своевременного ремонта 
их—бывают частые аварии и п р о с т о и  
ц е л ы х  ц е х о в .  Обезличка, упадок труд- 
дисциплины, систематическая пьянка, про­
гулы, опоздания и преждевременный 
уход с работы—вот болезни этого завода.

На заводе введена премиальная систе­
ма оплаты труда: за выработку сверх 
нормы уплачивается в полуторном раз­
мере. Однако часто рабочие, перевыпол­
нившие нормы, не получают добавочных 
сумм из-за безобразной волокиты и пу­
таницы в корторе.

Чрезвычайно плохо организовано пи­
тание. А в общежитиях грязно и холод­
но. Нет там ни газет, ни журналов. Не­
смотря на то, что 60 проц. рабочих—ка­
релы, работа среди них на родном языке 
не ведется.

На заводе 300 рабочих, но до сих пор 
♦ни совершенно не слышали о 6 истори­
ческих указаниях тов. Сталина. Только 
15 ноября секретарь партячейки тов. Д о­
рофеев обратился через заводскую стен­
газету с призывом к... парторгам прово­
дить работу под этим «углом зрения». 
А через две недели сообщил, что эти ука­
зания проработаны лишь на закрытом 
партсобрании.

Все это привело к тому, что на заводе 
массовая текучесть рабочей силы и серь­
езные прорывы в промфинплане. План 
выполняется от 60 до 70 проц. Но руко­
водителей завода это мало беспокоит. І 
Администрация ссылается на локомобиль, I 
который потерпел аварию и простоял в 
ремонте 20 дней. А сейчас другой локо-: 
мобиль стоит в ремонте. Но дело, конеч- j 
во, не в этом.

«Треугольник» завода не только не пе- \ 
рестроил своей работы, но даже не ус- j 
во ил новой обстановки. Он не прислуши­
вается к голосу рабочих и не мобилизует j 
массы на ликвидацию прорывов. Ряд цен- j 
кых предложений рабочих по поднятию« 
производства и улучшению быта р а б о -: 
чих не выполняются. На заводе нет б о р ь -} 
бы с рваческими кулацкими настроения-! 
ми. Массовой работы с рабкорами ке ве- J 
дется. Стенгазета выпускается только к 1 

іѳлыпим праздникам.

На Лихосл’авльском льнозаводе есть 
все возможности для выполнения и пере­
выполнения промфинплана. Но беда в 
том, что у руководителей нет гибкости 
и конкретного руководства. Они серьезно 
страдают оппортунистической неповорот­
ливостью в своей повседневной работе.

Надо добиться крутого перелома во 
всей работе завода. Необходимо мобили­
зовать рабочие массы на ликвидацию 
прорыва на основе 6 условий тов. Ста-

Välläldi borcuijah rutommaşta sda- 
Новые, вступающие В строй льнозаво-: innasta työlöidä Spirovan raionan 

Л и х (^^л ^К(^г^СТльноз^ада.РУОни°Ддол- or^nizaçiit.SOnojabrjana sdaidu työdä
жны показать образцы большевистской

ceikan sekretari kolhozua ,,Gigant“ 
tov. Muşnikov şanotah:

— Pelvas meilä on, no sdaimah 
händä kuni emmä rubie. Ka kerjäm- 
mä pelvahan yksinäzddä i ezeli ei 
fati, şilloin i kolhozahizen sdaicemma.

Kolhoza „Gigant“ loppi lizänke an­
nannat kaikkie varuştamizie myötj, 
no loppie tvön pluanoida hyö „vuo- 
tellah“. Enämmissä raionan kolho­
zoissa moniin puudьin tvödä jätetäh 
„nuorьh varoin i toizih hägöih 
jogo taloh.

Kuin ni ev hura mieleşşä, vedäjin- 
raionan i kylän organizaçijoin koha­
şta näillä oportunizmahizflla i iccien- 
snabzenjahiziin mielilöillä ei anduace 
boljşevikkahine vaştuş. Şih ze şanuo, 
pelvaşvaruştamizet raionaşşa männäh 
välläh, pozualui, zentän. şto äiiät ru- 
kovoditeljat raionan organizaçijoida 
(RKS, MTS i toizet) ice äijäldi läzi 
iäh oportunizmahizilla mielilöillä.

ş.

Spirovaşşa 47 proç.

работы по снабжению текстильной про­
мышленности льно сырьем.

И. Шуйский.

vain 47 proç. pluanua. Ev ni yhtä 
kvläsoviettua, kumbane bь loppi yn­
näh pluanan työdä myötj. Zentän 
kymmenet kyläsovittoida vain fakti- 
ceski zavodittьh työnvaruşşannat. 
Millä kuin ei oportunizmakşi ruavon 
praktikaşşa voit nimittiä ruado näidä 
kyläsovittoida, kuin, primirakşi, Dub- 
rovan, Dobrьninan, Krasnoznamen- 
noin, Kozlovan, Dorodkan i Buuho- 
lovan, missä sdaidu työdä vähembi 
30 proş. pluanua.

В СПИРОВЕ 47 ПРОЦ.
Слабо борются за скорейшую' сдачу 

льноволокна Сітировские районные орга­
низации. На 30 ноября сдано волокна 
только 47 проц. плана. Нет ни одного 
сельсовета выполнившего целиком план 
по льноволокну. Зато десятки сельсове­
тов фактически только приступил» к 
льнозаготовкам. Чем, как не оппортуниз­
мом в практике работы льнозаготовок 
можно назвать работу таких сельсоветов, 
как, например, Дубровский, Добрынский’ 
Краснознаменный, Козловский, Гор о ди- 
хин с кий и Бухоловский, где сдано волок­
на менее 30 проц. плана.

Kymmenenpäivikkö pelvahanva- 
ruşşannan verşindiä Ruameşkan ra­
ionaşşa ozuttь kuda-kumbazet lyk- 
kähykşet pluanan loppiennaşşa, no 
kampanjan tulokşet edäh ollah pa­
hat. 30 nojabrjua pluana työdä my­
ötj loppiettu vain 55 proç.

Kymmenenpäivikön aigah mudu­
annet kyläsovietat ozutettьh urha­
kat tempat työn sdaindua. Niin, 
ZAKLINJAN kyläsovietta loppi plua­
nan 106 proç. Şiidä männäh DEV- 
JATOJANVARIHINE—92 proç. i 1VA- 
NJKOVAN—83 proç.

Oportunizmahizilla tempoilla män­
näh varuştamizet MALJAKOVAN— 
19 proç., PRUDOVAN—18, ALHIM- 
KOVAN—17, PERVOMAIN—14, BL- 
JUHERAN—13, i eris välläh BOLJ- 
ŞEVIKKAHIZEŞŞA—8 proç. Partjac- 
eikoin i näijin kyläsovietoin ruko­
voditeljat vovso ei obespecittu lop- 
pindua srokkah MK VKP(b) derek- 
tivua—ioppie varuştamizet 1 de­
kabrjua.

Panlin raikoma luadi rjadan roh-

keida merьe, kumbazet tävtetäh 
boikomma loppie pelvaşvaruştami­
zet. Muduannet partjaceikoin sekre­
tarit kyläsovitoin І kolhozoin pred­
seduateljat nägöväzeştä oportuniz- 
mahizeşta azietta olennaşta i kulak- 
koloin palvonnaşta şiiretty pois 
ruavolda i ajettu partiista.

Kymmenenpäivikkö pelvahanva- 
ruşşannan verşindiä raionaşşa PI- 
TENNETTy 10 DEKABRJAH ŞUA. 
fl  läsovietoissa 1 kolhozoissa levä­
hytetty levie abu toine toizella työn 
ruannaşşa. Luadicetah briguadat vi- 
dojie, kumbazet otetah buksiralla 
iänyzie. Pelvaşolgi i loukutettu työ 
työndiäcöv kolhozoista, missä on 
vähä ruadajua kättä, şinne, missä 
jo loppei työn ruannan i on 
şielä väliä ruadaja vägi. Kyläsovit­
toih työnnetty 4 furgonua promta- 
varoinke.

5 i 10 dekabrjana organizuiccie- 
cetah kakşi raionahistja ruşkieda 
obozua t. Kaganovican i „Pravvan" 
nimie hyö sdaijah työt muakunnalla.

Десятидневкик продлен до Ш декабря
Декадник завершения льнозаготовок 

в Рамешковском районе показал неко­
торые сдвиги в выполнении плана, но 
итоги кампании далеко еще не удовле­
творительны. На 30 ноября план по во­
локну выполнен лишь на 55 проц.

За время десятидневника отдельные 
сельсоветы показали ударные темпы сда­
чи волокна. Так, З а к л и н с к и й  сель­
совет план выполнил на 106 проц. Затем 
идут Д е в я т о я н в а р с к и  й—92 проц. 
и И в а н ь к о в с к и й  — 83 проц.

Оппортунистическим темпом проходят 
заготовки в М а л я к о в с к о  м—19 проц., 
П р у д о в с к о  м—18, А л х и м к о в с к о м  
—17, П е р в о м а й с к и  й—17, Б л ю х е р -  
с к о м —13, и особенно слабо в Б о л ь -  
ш е в и с т с к о  м—8 проц. Руководители 
партячеек и этих сельсоветов совершенно 
не обеспечили выполнения в срок дирек­
тивы МК ВКП(б)— закончить заготовки к 
1 декабря.

Райком партии предпринял ряд реши­
тельных мер обеспечивающих скорей­
шее выполнение льнозаготовок. Отдель­
ные секретари партячеек, председатели 
сельсоветов и колхозов за явно оппор 
тунистическую бездеятельность и по­
блажки кулакам сняты с работы и ис­
ключены из партии.

Десятидневник завершения льнозагото­
вок в районе п р о д л е н  д о  10 де- 
к а б р я. В сельсоветах и колхозах раз­
вернута широкая взаимопомощь по об­
работке льна. Создаются бригады тре­
пальщиц, которые берут на буксир от­
стающих. Треста и мятый лен перебра­
сываются из колхозов, где мало рабочих 
рук, туда, где уже закончили обработку 
льна и имеется свободная рабочая си­

ла. В сельсоветы отправлены 4 фургона 
с промтоварами,

5 и 10 д е к а б р й  о р г а н и з у е т ­
с я  д в а  р а й о н н ы х  к р а с н ы х
о б о з а  и м е н и  т. К а г а н о в и ч а  м 

«Правды» по сдаче в о л о к н а  
г о с у д а р с тв у.

Lihoslavljaşşa 43 proç'
Уіеп välläldi männäh pelvaşvaruş­

tamizet Lihoslavljan raionaşşa. 28 no­
jabrjua pluana työnä sdaindua tävtetty 
vain 43 proç. Kaikeşşa raionaşşa ev 
ni yhtä kyläsovittua, kumbane bь 
täweidäh loppi annannan työdä my­
ötj. Enzimäzissä rjadoissa männäh 
Gubskoi kyläsovietta sdaicci 95 proç. 
pluanua i Veskinan—90 proç.

Pozorno ijähäh Steşevan kyläsovi­
etta, missä pluana työdä myötj lop­
piettu 36 proç., Baranovan 30, Mi- 
haila-Goran 28, Kavskoi—23 proç., 
a Ostaşkovan kyläsovietta, kumbane 
on raionan organizaçijoin kylien al­
la, sdaicci vain 9 proç. työdä. Näissä 
kyläsovietoissa rukovoditah ruavolla 
rahvaş, kumbazet vovse ei maheta 
boljşevikkahizeldь borcuija pelvahaş­
ta, loppiennaşta srokkah MK VKP(b) 
direktivoida verşindäh näh pelvaşva- 
ruştamizie 1 dekabrjua.

„План не реален, а оправдаться не можеми
Так рассуждают оппортунисты из Лихославльского районе

Руководители райколхозсоюза и МТС, 
ссылаясь на об’ективные причины, заяв­
ляют, что данный план льнозаготовок не­
реален и невыполним.

За время ударного десятидневника Ли­
хославльский район не .сумел выполнить

и 50 проц. плана льнозаготовок. В чем 
причины?

— У нас в районе получился иедосео 
льна. А часть посевов пропала, но на  
не составили актов и сейчас не можем 
оправдаться — говорит пом. директора 
МТС то®. Курицын.

Руководители райколхозсоюза также 
очень .мало интересуются заготовкам* 
льна. Председатель колхозсоюза тов. 
Львов не знает в каком колхозе н как 
проходят льнозаготовки. По этому воп­
росу он всех посылает в МТС.

Эти явно оппортунистические настрое­
ния, кстати сказать, которым не дается 
соответствующего о-тпора со стороны ру­
ководящих организаций района, переда­
ются в сельсоветы и колхозы. Ряд кол­
хозов Осташковского, Тимошинского и 
других сельсоветов до сих пор не раз­
вернули ударной работы по обработке 
льна.

Председатель правления и секретарь 
партячейки колхоза «Гигант» тов. Муш- 
ников заявляют:

— Лен у нас есть, но сдавать его нока 
воздержимся. Вот выбьем лен у едино­
личников и если не хватит, тогда * кол­
хозный сдадим.

Колхоз «Гигант» перевыполнил зада­
ния по всем видам заготовок, но план 
по льну выполнять «вездерживается». Ж 
большинстве колхозов района по не­
сколько пудов льна оставляют «на ве­
ревки и другие надобности» на каждый 
двор.

Как это ни странно, со стороны руко­
водящих — районных и сельских орга­
низаций—этим оппортунистическим и са- 
моснабженческим настроениям не дается 
большевистского отпора. Впрочем, льно­
заготовки в районе слабо проходят, по­
жалуй, главным образом потому, что 
многие руководители районных органи­
заций (РКС, МТС и др.) сами серьезно 
болеют оппортунистическими настрое­
ниями.

И. Шуйский.



Borcuija kolhozoin talvi 
ruadoloin tarkasta pluanaşta

Tänä piänä myö kirjutamma lyhyöh kyzynnöin jällekkäh 
luvennan, kumbazet, pidäv panna kolhozoin talvi ruadoloin plua­
nan pohjakşi. Borcuija näin pluanoin kiirehemmäştä luajinnaşta 
i hiän vejännäştä eländäh pidäv niin-ze i alizella pecätillä—kol­
hozoin şeinä-gazietoilla, kumbazet yhyttih „Pravdan" konkursah

Kolhozoin organizaçii talohukşehi- 
stja lujennandua ei voice olla şijo- 
tannatta hiän ruadoh şuurembua pla- 
novostie. Hiän andav voicennan kaik­
kie şuuremmaldь poljzuija kolhozoin 
talohukşin tuotandahizet (proizvod­
stvennoit) voicennat i äijäldi levä- 
hyttiä borcuinnan hyvyzin ozutan- 
naşta.

Pluana,—tämä on vägi, kumbane 
andav kolhozahizella tuotannalla şu­
uret hyvyöt yksinäzih taloloih näh. 
Pluanan avunke kolhozat şivotah 
omua tuotanda ruaduo muakunnan 
kaikenke rahvahan talohukşenke~

troljnoiloin annannoin vuoh гадкоі- 
hozsojuuzalla pidäv şeizattua kylvö- 
vaihanda, erottua ruoga muat, pai- 
mennanda paikat, lugie äijä-go pidäv 
siemendä, vaihtua tavallizet siemenet 
sortuhizih i kohennettuzih, kerätä sie­
mensivät kaikilda vaşta tulluzilda 
kolhozoih i protravie hiät. Pidäv or­
ganizuija siemenleivän, äbäzöinnän 
kacondua, kaccuon hänen tuorehutta, 
ijändiä i n. i.

Ei pie jättiä keviäkşi kolhozan in- 
ventarin kohennandua. Tämä pidäv 
luadie talvella.

Tämän lizäkşi pidäv lugie äijä-go

Huoldua vazollla i lehmillä varoin talvekşi pidäv jogo kolhozalla

Planiruinnan vuoh kolhozahine sek­
tora tänä vuodena şai ylen şuuret 
tulokşet. Äijäldi şuurettьh tehnikkä- 
hizin kuljiuroin kylvö plavnit, boje- 
voildь mäni hiän rabieşşanda i äijät 
kolhozat ruadajin vägilöin mahtajat 
planiruinnan vuoh şuadьh kiirehen 
pelvahan ruannan i annannan promь­
şlennostilla.

Nyt kolhozoilla pidäv ottuacie lua- 
dimah pluanoida talvi ruadoloih va­
roin. Talvi kyläşşä ‘ on vähemmäldi 
kaikkie poljzuidu aiga. I tämä kacco­
matta şih, şto ruaduo on vägi äijä.

Talvi aiga nyt pidäv luadie kaik­
kie bojevoimmakşi. Kolhozoilla pidäv 
tizieh ottuacie ziivatan vodinnan ko- 
hennannaşta. Pidäv kiireheştь valmi­
stua huonehukşet ziivattah varoin, lo- 
pettua hänen şammaloitanda (lämmi- 
tätändä), kerätä karja. Şuurin kaconda 
pidäv luadie oigieh şyötändäh, ziiva­
tan piendäh i ruuvin talohukşehizeh 
tuhuondah. Lähenöv slucinda kam­
panja, kannanda. Tämän tuacci jo 
hyt pidäv levähyttiä varuştuacenda.

Ziivatan kacondah varoin kolhozo­
illa pidäv erottua kaiken-aigazet bri­
gadat i andua hiän kohiah muone 
ziivatoin lugu einin hävittiä obezlicka, 
kumbane tuov äijän pahutta kolno- 
zan tuotannalla.

Talvi kuuloin aigah pidäv varuş- 
tuacie keviä kylvö kampanjah. Kon-

ei fatai inventarie, zapuasta cuasti- 
loida, vejändä sredstvoida i luadie 
zakuaza raikolhozsojuuzah.

Keviä kylvön hyväh .vietändäh va­
roin şuuri znacenja on tuahen aijal­
leh vejännällä peldoh, isvjoskan i mi- 
neraljnoiloin udobrenjoin şuannalla, 
tuhkan keiiännällä, kompasta tukku- 
loin ladjuannalla i n. i.

Talvella-ze pidäv kohendua i sbru- 
uja i şuaha uuita lizäkşi.

Jogo kolhozan şuurin zaduacca lä- 
hizin kuuloin aigah on meccävaruş- 
şannoin velloin täytändä, tielöin sro­
jinda azien täytändä i ruadajin i ve­
jändä vägilöin organizuidu annanda 
promьşlennostih, transportah, meccä- 
varuşşandoih varoin i n. i. Täh varoin 
kolhozalla pidäv organizuija brigadat 
i luadie dogovorat talohuş organoinke.

Tämänke rьnnan kolhozoin prav-

Mielet vediä SSSR voinah
Vain sovitat izbuavitah Kitain imperializmahizeşta gruabinnaşta

Voennoihizet aziet Manzuriissa kaz­
vetah jogo päivänke. Iaponien cuari 
anda prikuazan otandah näh japoniin 
voiskie Manzuriin zaimittuloista raio­
noista, no tämä on vain vuorrohine 
manjovra japoniihizen imperializman 
kohaşta.

Iaponiihine predstavitelja Ligaşşa 
naçii rubei pakkuomah „rozreş'e ja­
ponien voiskilla heittämättä vьpoln- 
jaija poliçljaliistja sluuzbua kaikkie 
Manzuriida myötj borcuija banditoil- 
la vaştah" (toizilla şanoilla Iaponii 
pakkuov jättiä henen voiskat Manzu­
riissa). Şiidä vielä on viestit, şto Çi- 
çikarah on työnnetty uuzi briguada 
japoniihizie voiskie (linna viluşşa 
landua Manzuriida lineillä Kitain— 
Iaponien rauda tiellä).

Muailman kapitalizma pidäv şuur­
da toivuo, şivottuo Manzuriin azein- 
ke. Näidä mieliloidä rьicciv francu- 
hine komunistoin gazitta „Iumanite". 
Burzuit kaikeh rukah tahotah vediä 
SSSR voinah. Gazitta kirjuttь çьrkul- 
jaran bjuro francuhistja proşva pro­

mьşlennostin azeida myötj, kumba­
zeşşa şanuocov.

„Emmä rubie kavottamah toivuo. 
Rьida Edähizeşşä Päiväzen—Nouzu 
rannaşşa hossen ei rozreşi ekonomik- 
kahistja krizisua, odnuakko voicov 
avtua händä rozreşie. Kaiken aijan 
vuotettava järьe vooruzonnoi rьida 
jo on nägoväne. Pidäv nähä, şto Ia- 
ponie rubiev tävtämäh oruzjalla so- 
vietoinvaştahizie elementoida. Zentän 
nygyzen rьijan jälgeh kerritäh, tiet­
tävä toizet, konza lietäh cylkiäcen- 
nät SSSR-la hänen susidoinke keş­
şeşşä. A kaikki tämä tuov ozien 
eläytändäh (eläytäv promьşlennostin 
i torguinnan)".

Hiän mielet, hiän toivot vediä So­
vietoin sojuza voinah täh şua ijähäh 
tyhjäna.Sovietoin praviteljstva kovaldь 
vedäv mirun politikkua. Ni myttynä- 
zillä provokaçijoilla hiän ei lähe.

Miän politikka rьiccie trudicijoin 
massoin ieşşä Kitäida i kaikkie mu­
ailmua imperialistoin gruabinda mie- 

1 let. Şeiccimen sovittahistja pravitelj­

stvua roznoiloida keşkinäzie oblasti- 
loida i lämbimä randa kitaida omaş- 
şah kucunnaşşa, kumbane oli annettu 
zentän, şto j poniihine imperializma 
zaimi Manzuriin, häneşşä şanuocov:

— Vain sovitoin praviteljstva rua 
dajie—muanruadajie i salduattoida 
on ze vägi, kumbane pagizomattä 
miricömättä borcuiccov jahkuannaşta 
pois imperializmua. Miän ruşkiet ar 
miit, kumbaziin pöngänä ollah leviet 
massat ruadjie, vaşşattьh jo kolme 
imperialistoin i kitaihizjien generua­
loin kocahuşta.

Ielleh täşşä ze kucunnaşşa şanuo­
cov.

— Kitaihizet sovietat, kitaihine 
revoljuçija harpiv edizeh. Miän 
Ruşkien armiin şuuriin voittoloin 
jälgeh Kitain rahvahan leveissä 
massoissa vielä enämmäldi luenov 
viero şih, şto vain sovietat izbua­
vitah Kitain imperializman liccuan 
naşta.

ШІечтьв втянуть в войну СССР
Только Советы избавят Китай от империалистического грабежа

Военные действия в Манчжурии раз­
виваются с каждым днем. Японский им­
ператор отдал /приказ о выводе япон­
ских войск из занимаемых ими районов 
Манчжурии, но это лишь очередной ма­
невр со стороны (японского империализ­
ма.

Японский представитель в Лиге наций 
выступил с требованием «разрешить 
японским (войскам постоянно выполнять 
полицейскую службу по всей Манчжурии 
на борьбу против бандитов» (иными 
словами Япония требует оставления ее 
войск в (Манчжурии). Кроме того име-

Şuomen faşistat varuş­
şetah muakundahistja 

kiännöştä
GELSINGI. Şuomen faşistat ener- 

gicno varuşşetah muakundahistja 
kiännöştä. Hiän pluanoida rьicciv 
kirja, laşkiettu geisingihizen partiin 
komitetalla.

Klännöş on huavattu luadie 6 de- 
kabrjana pruazniekka päivänä Şuo­
men samostojateljnostie. Täkşi päi­
viä Gelsingissa lietäh kerätty clenat 
frontovikoin sojuzua i faşistoin ot- 
rjuadat Hyö ahissetah telegrafan. 
Praviteljstva liev ajettu. Komanduin- 
nan armiilla priimiv yksi lideroista

lenjoilla pidäv kaikkeh rukah auttua | aŞfzman eisyndiä generuala VAL- 
omilla clenoilla şuaha paikua ran- LERIUS.
naşta anduan heilä täh varoin ziivat­
tua i inventarie.

I, jallicekşi, kadroin varuşşandah i 
massahizeh ruadoh pidäv luadie ei 
pienembi kolhoznikoin kaconda. Tal­
ven aigah pidäv levähyttiä tehnikän 
otatanda, eikirjahmahannan hävitähdä, 
polittiedoloin şuanda, kuottelukşin 
vaihanda, tuotannan i ruavon parem­
man şeizatannan ruavot.

Бороться за четкий план колхозных работ
Организационо-хозяйственное укрепле- і Не оставлять ,на весну ремонт колхоз- 

иие колхозов немыслимо без внедрения j ного инвентаря. Это надо сделать зимою 
в их работу большей плановости. Она ' Кроме того, можно заблаговременно 
позволит максимально использовать про- определить недостающий инвентарь, за- 
мзводетвенные возможности колхозных паоные части, перевозочные средства и 
хозяйств и широко развернуть борьбу за сделать заказ в райколхозсоюз. 
качественные показатели. | Для успеха весеннего сева имеет огром

План—это та сила, которая дает кол ‘ ное значение заблаговременный вывоз 
хозному производству огромные преиму- гіав0за в поле, доставка извести и мине- 
щества перед единоличным хозяйством. печной золы,
С помощью плана колхозы увязывают зам адка компостных куч ,и т. д.
   ттрсітйлкінпгть со Зимою же должна быть отремонтиро-свою производственную деятельность со й - ----------
ВСем народным хозяйством страны. вава сбРУ* «  приобретена недостающая,всем наридп Важнейшей задачей каждого колхоза

Благодаря планированию кояхоз:ны на ближайшие меСяцы является выполне- 
сектор в этом году Д° ст« г J ние всех обязательств по лесозаготовкам, 
зультатов. Значительно Расширились дорожному строительству и выделению 
севные площади технических культур, по в организационном порядке рабочей и 
боевому прошла их уборка и, ряд кол£ ° ‘ тягловой силы для промышленности 
зов, путем умелого планирования рабо- трасіюрта> лесозаготовок и т. д. Для это- 
чеи силы, сумели добиться быстрой обра го колхозы организуют бригады и за- 
ботки и сдачи льна промышленности. , ключают Договора с хозорганами.

Сейчас колхозы должны заняться со- Параллельно с тем, правления колхозов 
ставлением планов работ на зимнее должны оказывать всяческое содействие 
время. Зима в деревне—наиболее слабо своим членам в получении заработка 
используемое время года. И это так, не- на стороне, путем представления рабоче- 
омотря на то, что работы порядочно. | го и  колхозного скота и инвентаря.

Зимний период сейчас должен быть са- И, наконец, подготовка кадров и мае­
мым боевым. Колхозам предстоит всерьез совая работа должны занять не меньшее 
взяться за налаживание животноводства, внимание колхозов. В зимнее время дол- 
Надо быстро приспособить помещение ж.на быть развернута работа по овладе-
для скота, закончить его утепление, уком­
плектовать стадо. Особое внимание сле­
дует уделить правильному" кормлению и 
содержанию скота и хозяйственому рас­
ходованию кормов. Близится случная кам­
пания, массовый отел и опорос. Поэтому 
надо уже сейчас развернуть подготовку

Для обслуживания животных колхозы 
должны выделить постоянные бригады и 
закрепить за ними определенное число 
голов, т. е. ликвидировать обезличку, при- 
носящюю огромный вред колхозному про­
изводству.

В зимние месяцы следует готовиться 
к весенней посевной кампании. На осно­
ве контрольных заданий райколхозсоюза 
можно установить севооборт, выделить 
кормовые клинья, пастбища, определить 
потребное количество семян, произвести 
обмен рядовых семян на сортовые и 
улучшенные, собрать семена со всех вновь 
вступивших членов и протравить их. Сле­
дует организовать наблюдение за хране­
нием семенного зерна, проверяя его 
влажность,., всхожесть и т. д.

шло агротехникой, ликвидации неграмот­
ности, приобретению политзнаний, обмену 
опытом, лучшей организации производ­
ства и труда.

Финские фашисты готовят 
государственный переворот

Г е л ь с и н г ф о р с .  Финляндские фа­
шисты энергично готовятся к государ­
ственному перевороту. Их планы разоб­
лачаются в брошюре, изданной гельсинг- 
форскйм комитетом компартии.

Переворот предполагается произвести 
6 декабря в день празднования самосто­
ятельности Финляндии. К этому дню в 
Гельсингфорс будут стянуты члены со­
юза фронтовиков и отряды фашистов. 
Они захватят телеграф. Правительство 
будет распущено. Командование армией 
примет один из лидеров фашистского 
движения генерал В а л л е р и у с .

Valgiegvradiilazef ban- 
ditat ruatah japonihi- 

zilla denjgoilla
Kitaihizet gazitat kirjutetah, şto ar- 

eştuijuolla ei ammuin Manzuriin 
stancalla valgigvardeiçalda Uşakov- 
alda lövvetty dokumentat, kumbazista 
nägyv, şto Uşakov oli agentana ja- 
pvniihistja voennoida predstavitelj- 
tsvua Harbinaşşa i oli työnnetty va­
ruşşandah varoin vьstuplenjua SSSR 
vaştah. Doprossulla Uşakov şano, şto 
japonçat toivotettьh andua valgig- 
vardeiçoilla oruzjat luaindah varoin 
besporjuatkoida Vilu rannaşşa Man- 
zuriida i kocahukşeh varoin sovitoin 
puolella.

Tiettävä valgigvardiin atamana Sem- 
jonov luadiv Manzuriissa i Mongo- 
liissa japoniin denjgoilla armiida 
valgigvardelçoista banditoista. Ar- 
mii rubiev ruadam ah japonçoin 
rukovodstvan alla.

Белогвардейские бандиты выступают на японские деньги
Китайские газеты сообщают, что у 

арестованного недавно на станции Ман­
чжурия белогвардейца У ш а к о в а  най­
дены документы, из которых видно, что 
Ушаков был агентом японского военного 
представительства в Харбине и был по­
слан для подготовки выступлений против 
СССР. На допросе Ушаков признался, 
что японцы обязались снабдить оружием 
белогвардейцев для производства бес­
порядков в Северной Манчжурии и для 
налетов на советскую территорию.

Известный белогвардейский а т а м а н

голии на японские деньги армию из бело­
гвардейских бандитов. Армия будет дей­
ствовать под руководством японцев.

Английские войска в Тяньцзине (Китай) 
начали подготовку к операциям между 
Тяньцзином и Шанхайгуаном. Они, видите 
ли’ принимают меры к защите британ­
ских интересов. По сообщениям из Шан­
хая английские войска в Тяньцзине при­
водятся в готовность с целью защищать

ются сообщения об «отправке новой бри­
гады японских войск в Цицикар (город 
в северной Манчжурии на линии Китай­
ско-Японской жел дор.).

Мировой капитализм питает «большие 
надежды, связанные с событиями в 
Манчжурии. Эти замыслы разоблачает 
французская коммунистическая газета 
«Юманите». Буржуазия всячески пытает­
ся затянуть ССОР ів войну. Газета опуб­
ликовала циркуляр бюро по делам фран­
цузской тюлевой промышленности ів ко­
тором говорится:

— Не будем терять надежды. Кон­
фликт на Дальнем (Востоке, хотя и не 
разрешит экономического кризиса, о д ­
нако может «содействовать его разреше­
нию. Ожидавшийся все время крупный 
вооруженный «конфликт уже на лицо. 
Следует рредвидеть, что Япония будет 
снабжать оружием протизосоветские эле­
менты. Поэтому за нынешнем конфлик­
том последует, вероятно и другие в ре­
зультате пограничных столкновений ме­
жду ОССР «и его соседями. А все это 
должно привести к общему оживлению 
дел (т. е. промышленности и торговле)». 
Их мечты, их надежды затянуть «Совет­
ский Союз в войну до «сих пор остают­

ся бесплодными. Советское правительстве 
твердо проводит политику імира. Ни на 
какие провокации оно не пойдет.

Наша политика разоблачить перед тру­
дящимися массами Китая всего мира 
грабительские замыслы империалистов. 
Семь советских правительств различных 
областей центрального «и южного Китая 
в своем воззвании, посвященном захвату 
Манчжурии Японским империализмом 
заявили:

— Только советское правительство ра­
бочих-крестьян и (солдат является той 
силой, которая безоговорочно «и непри­
миримо борется за «свержение империа­
лизма. Наши красные армии, опираю­
щиеся на поддержку широких рабочих 
масс, отбили уж е три нападения импе­
риалистов «и китайских генералов.

Дальше в этом же воззвании гово 
рится:

— Китайские советы, китайская рево­
люция шагает вперед. После больших 
побед нашей Красной армии в широчай­
ших народных массах Китая еще больше 
окрепнет вера в то, что только советы 
избавят Китай от кабального господства 
империалистов.

Gazitat i zurnualat 
cijih

Ruameşkan poşta ruadav pahoin. 
Kirjuttuacijat nago'e zualicetah pa­
han gazitoin i zurnualoin tuondah. 
Tämän tuacci tirazat kazvetah ylen 
huonoh, a muduanzie gazittoida my­
ötj äşşen langiev. Ka, primirakşi, ti- 
raza raionahistja gazittua „Kolhoz- 
naja stroika" lyhyöşşä aigua mada- 
leni monella şualla ekzempljarua. 
Kirjuttuacenda oblastihizen karieloin 
gazittah „Kolhozoin puoleh“ Rua­
meşkan raionaşşa tävdyv vain 300 
ekzemp., şilloin kuin toizissa raio­
noissa hiän tävtäv monie tuhattoida.

Provierissja kuin tullah gazitat i 
zurnualat Aleksejevan poşta agen- 
stvaşşa—okazieci:

17 nojabrja poşta otdelenjalla pidi 
poluccie Ruameşkaşta. Polucittu.

ei tulla kirjuttua-
şua

0 
1 
1 
1 
0

40 
1

Şiidä vielä tuli 5 ekzem. „Seljhoz- 
rabocii“ i 2 ekzem. gazittua „Trud" 
i „Postroika", kumbazih Aleksejevan 
poşta otdelenja ynnäh ei kirjuttuacen. 
„Kylän bezboznikan" eicci Ruameş- 
кап poşta työndi „Bezboznik u stan-

„Pravda" .
„Rabocaja Moskva" 
„Kom. Prosveşcenja" 
„Kolhozoin puoleh" 
„Krestjans. gazeta" 
„Za kollektivizaziju" 
„Izvestja VÇIKr

2
2
3
5

. 27 

. 39 

. 1

ka". Zavedujuşcoi poştan agenstvalla 
şano, şto äijät muanruadajat kirjet- 
tuacettьh zurnualah „Lapotj" i hos­
sen srokka kirjuttuacendua jo ammuin 
proidi, no zurnuala vielä ei tule.

Mintän ei rua cotko Ruameşkan 
poşta?

On äijä pricinьä. Уіеп pahoin koni- 
plektuidu gazitan sektoran ştata. Hä­
neşşä ruatah kaikkidah vain 1-2 mi-- 
eştä. Ahaş poştan huoneh ei ana 
luadie cotkoida gazitoin, zurnualoin^ 
kirjoin vallicendua. No glavnoi, tit 
tävä, ev täşşä. Ezeli kirjuttuacija et 
poluccin gazittua einin zurnualua,. 
to ei voi azettua — kenen viäryttä 
myötj tämä lieni. Kirjainkandaja viä- 
rьttäv poştua, poşta — Ruameşkua, 
Ruameşka Tverie i n. i.

Ruameşkan rikalla pidäv tozih şe­
izattua kyzymyş poştan ruadoh näh. 
Pidäv andua gazitan sektoralla uvvet 
ruadajat, hävittiä obezlicka i vägen­
diä instruktaza i kontroli poştan rua­
von piällä. I, lopulla, pidäv andua 
serjoznoi tarkissanda massovoilla 
ruavolla, kummaştja poşta ynnäh ei 
vejä. Kirjuttuacennan ісеѵііДцаппа- 
şta pidäv pereidie levieh organizo- 
vannoih kerjändäh uuzie kirjuttuac- 
jie gazittoih i zurnualoih. O. B.

Газеты и журналы не доходят подписчикам

С е м е н  о в создает в Манчжурии и Мон- интересы Англин в Танынане.

Рамешковокая почта работает плохо. 
Подписчики все віремя жалуюся на пло­
хую доставку газет и журналов. Из-за  
этого тиражи растут чрезвычайно сла­
бо, а по отдельным газетам даже пада­
ют. Вот, например, тираж районной га­
зеты «Колхозная стройка» за короткое 
время снизіился іна несколько «сот экзем­
пляров. Подписка на областную карель­
скую газету ««Колхозойн пуолэх» в Ра­
мешковском «районе равна, примерно, 300 
экземплярам, тогда «как в других районах 
она достигает нескольких тысяч.

При проверке получения газет и жур­
налов в почтовом агентстве Алексеев- 
ское—оказалось:

17 ноября почтовое отделение должно 
было получить из Рамешки «получено

« П р а в д а » ......................
«Рабочая Москва» . .
«Коім. Просвещение» .
«Колхозойн пуолэх» .
«Крестьянская газета».
«За коллективизацию».
«Известия ВЦИК». .
Кроме того, пришло 5 

«Сельхозлесрабочий», 2 
«Труд» и  «Постройка»,
Алексеев,ское- совершенно не выписывает. 
Вместо «Деревенского безбожника» Ра- 
мешковская почта «прислала «Безбожник 
у станка». Заведующий почтовым агент­
ством заявил, что много крестьян выпи­
сали журнал «Лапоть» и, несмотря на
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«которых п/о

то, что сроки (подписки уже давно про] 
шли, журнал не высылается.

Чем вызывается такая нечеткая работа 
Рамешковской почты?

Есть много причин. Чрезвычайно пло­
хо укомплектован штат газетного секто-і 
ра. В нем работают всего лишь 1—2 че-1 
лозека. Помещение почты тесное и на 
позволяет производить «четкую сортиров] 
ку газет, журналов, корреспонденции.! 
Но главное, конечно, не в этом. Если! 
то нет никакой возможности установить—I 
подписчик не получил газету или журнал! 
по чьей это вине произошло. Письмоно­
сец «сваливает на почтовое отделение, от­
деление— на Рамешки, Рамешки—на Твері 
и ч. д.

Рамешковскому р ж у  надо всерьез по­
ставить вопрос о работе почты. Необ­
ходимо дать газетному сектору работ 
ников, ликвидировать обезличку и уси­
лить инструктаж и «коятріоль за работоі 
почтовой сети. И, наконец, серьезно* 
внимание необходимо уделить массовой 
работе, которую почта совершенно 
ведет. От самотека ів подписке необхо­
димо перейти к широко-организованно! 
вербовке новых подписчиков на газет] 
и журналы. О. Б.
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